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A theme party

A tropical beach party

Here are some extra ideas, words and phrases for planning your tropical beach party.
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It's a tropical / a Caribbean /a Hawaiian /a beach party.
Everything is tropical: the food / the clothes / the decorations / the sports/ ...
A tropical outfit is easy with shorts /flip flops / tank tops /sunglasses/ ...
There's a cake like a tropical island, with a volcano in the middle!
(Es gibt einen Kuchen in der Form einer Tropeninsel, mit einem Vulkan in der Mitte!)

For drinks we've got tropical fruit juices in coconut cups.
(Als Getrdnke haben wir Sdfte aus Sddfriichten in Kokosnuss-Schalen.)
Isn’t this a cool idea for a party?
It looks like fun to make the palm trees/to decorate the table /to make the drinks.
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beach [bi:tf] Strand < coconut ['koukanat] Kokosnuss © flower garland ['flava ga:lond] Blumengirlande © grass skirt [gra:s 'sks:t]
Bastrock < palm tree ['pa:m tri:] Palme © pineapple ['painapl] Ananas © sand [s&nd] Sand © seashells ['si: felz] Muscheln < sparkler
['spa:klo] Wunderkerze © sunglasses ['sangla:siz] Sonnenbrille < surfboard ['s3:fbo:d] Surfbrett © surfer shorts ['s3:fo fo:ts] Surfershorts;
Surferhose © tank top ['tepk top] Tragershirt © tropical island [ tropikl 'arlond] Tropeninsel
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A movie party

Here are some extra ideas, words and phrases for planning your theme party.
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It's a movie party /a Hollywood party.

Everything is like the cinema/ like an awards show. (Alles ist wie im Kino /wie bei einer Preisverleihung.)
The invitations look like movie tickets.

You need a ticket to get in.  (Du brauchst eine Eintrittskarte, um reinzukommen.)

There’s someone to take your ticket.
(Es gibt jemanden, der deine Eintrittskarte entwertet /entgegen nimmt.)

We've got a ‘wall of fame’ for photos of the stars. The stars are our party guests!

(Wir haben eine ‘Ruhmeswand'’ fiir Fotos der Stars. Und die Stars sind unsere Partygdste!)
Our photographers take your picture in the photo booth.

(Unsere Fotografen machen in der Fotokabine Fotos von euch.)
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awards

popcorn

hot dogs clapboard cake

award [o'wo:d] Preis; Troph&e  balloon [ba'lu:n] Luftballon © clapboard ['kleepbo:d] Filmklappe ' photo booth ['fautou bu:d] Fotokabine;
Fotoautomat; Fotoecke © red carpet [red 'ka:pit] roter Teppich © sign [sain] Schild © star [sta:] Stern © Tickets, please! ['tikits pli:z]
Die Einlasskarten, bitte! 0 VIP entrance [vi: a1 'pi:_'entrans] VIP-Eingang @ wall of fame [wo:l av 'ferm] ,Ruhmeswand”
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